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37761 ‐ بیمار است و نمتواند روزه شود

سوال

من روزههای قضای بسیاری از رمضان پیشین دارم که هنوز انجامش ندادهام و اکنون از مشل در معده رنج مبرم و قادر

به روزه نیستم و نمدانم که آیا در آینده خواهم توانست روزه شوم یا خیر (زیرا ممن است بیماریام مزمن باشد). اکنون

دربارۀ رمضان گذشته و روزههای قبل چار کنم؟

پاسخ مفصل

الحمدله.

از اله، پروردگار عرش بزرگ مسئلت داریم که شما را شفا دهد.

شما در این باره باید به سخن ی پزش مورد اعتماد عمل کنید؛ اگر بیماریای که از آن رنج مبرید قابل مداواست باید

پس از شفا یافتن روزهای را که از رمضان کنون و گذشته روزه نشدهاید قضا کنید، به دلیل این سخن اله متعال که

مفرماید:

 ومن كانَ مرِيضا او علَ سفَرٍ فَعدَّةٌ من ايام اخَر  [بقره: ۱۸۵]

(و کس که بیمار یا در سفر است [باید به شمارۀ آن] تعدادی از روزهای دیر [را روزه شود]).

و اگر این بیماری مزمن بود و امید به شفایش نبود، باید به جای هر روزی که از این رمضان و رمضانهای گذشته روزه

نمشوید به ی بینوا غذا دهید، زیرا اله تعال مفرماید:

 وعلَ الَّذِين يطيقُونَه فدْيةٌ طَعام مسين  [بقره: ۱۸۴]

(و بر کسان که [روزه برایشان] طاقتفرساست کفارهای است که خوراک دادن به بینوای است).

ابن عباس مگوید: منظور پیرمرد و پیرزن کهنسال است که نمتوانند روزه بیرند پس به جای هر روز به ی بینوا غذا

مدهند. به روایت بخاری (۴۵۰۵).

و بیماری که امید به شفایش نیست، حمش همان حم پیر کهنسال است.

https://archive-1446.islamqa.info/index.php/fa/answers/37761/%D8%A8%DB%8C%D9%85%D8%A7%D8%B1-%D8%A7%D8%B3%D8%AA-%D9%88-%D9%86%D9%85%DB%8C%D8%AA%D9%88%D8%A7%D9%86%D8%AF-%D8%B1%D9%88%D8%B2%D9%87-%D8%B4%D9%88%D8%AF
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ابن قدامه در «المغن» (۴/ ۳۹۶) مگوید:

و بیماری که امید به درمانش نیست، روزه نمگیرد و به جای هر روز ی نفر را غذا مدهد، زیرا وی در معنای پیر

کهنسال است.

شیخ ابن عثیمین در «مجالس رمضان» (۳۲) مگوید:

ناتوان که ناتواناش مستمر است و امید به از بین رفتن این ناتوان را ندارد ـ مانند کهنسال و بیماری که بیماریاش امیدِ

شفا ندارد همانند کس که سرطان دارد و مانند آن ـ روزه بر وی واجب نیست زیرا تواناش را ندارد و اله تعال مفرماید: 

فَاتَّقُوا اله ما استَطَعتُم  [تغابن: ۱۶] (پس تا جای که متوانید از اله پروا بدارید) و مفرماید:  لا يلّف اله نَفْسا الا ۇسعها 

[بقره: ۲۸۶] (اله هیچ کس را جز به قدر توانش ملف نمسازد).

اما بر او واجب است که به جای هر روز به ی بینوا غذا دهد.

واله اعلم


